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บทที ่ 5 
 

สรุปผลการวิจัย  อภิปรายผล  และขอเสนอแนะ 
 

5.1 สรุปผลการวิจัย 
 

     จากการศึกษาเร่ือง“การศึกษาเปรียบเทียบการใชคําของคนสามระดับอายใุนภาษาไทย
ถิน่ใตจังหวัดชุมพร” โดยใชคําที่ภาษาไทยถิ่นใตใชรูปศพัทตางกับภาษาไทยกรุงเทพฯ  จํานวน   
500  คํา   จําแนกเปนหมวดคํานาม  300  คํา   และหมวดคํากริยา  200  คํา   ทดสอบกับผูบอก
ภาษาทั้งชายและหญิง  18  คน  แบงเปน  3  ระดับอายุคือ  ระดับอายุที่  1  อายุ  55 - 65  ป  
ระดับอายุที่  2  อายุ  35 – 45  ป  และระดับอายุที่  3  อายุ  15 – 25  ป  สรุปผลการศึกษาไดดังนี ้
 
5.1.1  การใชคําของคนสามระดบัอายุในภาษาไทยถิ่นใต  จังหวัดชุมพร 
 
     การใชคําของคนสามระดบัอายุในภาษาไทยถิ่นใต  จังหวัดชุมพร  ม ี 3  ลักษณะ  คือ  
ศัพทที่ผูบอกภาษาสามระดบัอายุใชเหมอืนกนั  ศัพทที่ผูบอกภาษาสองระดับอายุใชเหมอืนกนั  
และศัพทที่ผูบอกภาษาทั้งสามระดบัอายใุชตางกนั  ซึง่แสดงใหเหน็ไดดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที่  6 
ตารางแสดงการใชคํารูปแบบตาง ๆ 

 
ลาํดบัท่ี รูปแบบ จํานวนคําศัพท รอยละ 

1 A A A 
B B B 74 14.8 

2 A A A 41 8.2 
3 B B B 34 6.8 
4 A A B 

               B B 82 16.4 

5 A B B 
               B 76 15.2 

6 A A A 
                      B 75 15.0 
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ตารางที่  6  (ตอ) 
ตารางแสดงการใชคํารูปแบบตาง ๆ 

 
ลาํดบัท่ี รูปแบบ จํานวนคําศัพท รอยละ 

7 A A A 
                   B B 61 12.2 

8 A A B 
B 12 2.4 

9 A A B 2 0.4 
10 A B B 1 0.2 
11 A A A 

               B     B 
18 3.6 

12 A A A 
B 

5 1.0 

13 B A B 
B 

5 1.0 

14 A B A 
               B     B       

5 1.0 

15 B B A 
                      B  

3 0.6 
16 A A A 

               B B 
3 0.6 

17 A A B 
               B 2 0.4 

18 A A A 
               B 

1 0.2 

 
     จากตารางขางตนจะเหน็ไดวาผูบอกภาษาไทยถิน่ใต  จังหวัดชุมพรมรูีปแบบการใชคํา
และจํานวนคําที่แตกตางกันดังนี ้
 
กลุมที ่ 1   คือ  ศัพทที่ผูบอกภาษาทกุระดบัอายุใชเหมอืนกนั  ไดแก     รูปแบบ  A A A     รูปแบบ 
                B B B 
A A A  และรูปแบบ  B B B 
 
 
 
 
 



 108 

     รูปแบบที่มกีารใชมากที่สุด ไดแก รูปแบบ  A A A ซึ่งมถีงึ  74  คํา  ทั้งนี้อาจเนื่องมาจาก 
          B B B 
ชุมชนแหงนีต้ั้งอยูในเขตที่มคีวามเจริญและไดรับการพัฒนาทั้งดานเศรษฐกจิ        ดานการติดตอ 
ส่ือสาร  รวมทั้งไดรับอิทธพิลจากส่ือมวลชนแขนงตาง ๆ ภาวะดังกลาวจึงสงผลใหการดํารงชีวิต
ของคนในอําเภอหลังสวน  จังหวัดชุมพร ใชภาษาไทยกรุงเทพฯ ควบคูกบัภาษาไทยถิน่ใตใน
ชีวิตประจําวันไปดวย  ดังจะสังเกตไดวาการปะปนของศัพทอ่ืนนัน้เร่ิมพบในผูบอกภาษาตั้งแต
ระดับอายุที่  1 แลว 
     รูปแบบที่มีการใชรองลงมา  ไดแก  รูปแบบ  A A A  มีจํานวน 41  คํา  การใชคํารูปแบบ
นี้แสดงใหเห็นวาศัพทภาษาไทยถิ่นใตทีค่นสามระดบัอายยุังคงใชเหมอืนกนันัน้มจีํานวนคอนขาง
นอย  และคาดวาในอนาคตการใชศัพทลักษณะนีจ้ะลดลงเร่ือย ๆ  
     รูปแบบที่มีการใชนอยที่สุดในกลุมนี้ไดแก  รูปแบบ  B B B  มีจํานวน    34    คํา   แสดง
ใหเห็นวามศีัพทจํานวนหนึ่งซึง่เลิกใชแลวในชุมชนอําเภอหลังสวน  จังหวัดชุมพร  อาจกลาวไดวา
การใชภาษาลักษณะนี้เปนการเปล่ียนแปลงทางภาษาซึ่งเปนไปตามกฎธรรมชาต ิ  นัน่คือภาษาจะ
มกีารเปล่ียนแปลงไปตามกาลเวลาและส่ิงแวดลอม  เมื่อสภาพสังคมเปล่ียนไป  ภาษากย็อม
เปล่ียนแปลงไปดวย  ดังนั้นเมื่อมีการรับศัพทใหมเขามา  ศัพทเกาก็ยอมสูญไปเปนธรรมดา 
 
กลุมที ่ 2     คือ    การใชคําที่เปนธรรมชาตแิละเปนไปตามลําดับอายุ     ไดแก  รูปแบบ  A A B 
              B B 
รูปแบบ  A B B     รูปแบบ  A A A  รูปแบบ  A A A  รูปแบบ  A A B  รูปแบบ  A A B  และ 
 B            B        B B               B    
รูปแบบ  A B B 
  
     การใชคําในกลุมที่ 2 นี้ แสดงใหเห็นถงึการเปล่ียนแปลงทีก่าํลังดําเนินอยูของภาษาไทย
ถิน่ใตอําเภอหลังสวน   จังหวัดชุมพร    วากําลังไดรับอิทธพิลจากศัพทภาษาไทยกรุงเทพ ฯ แบบ
คอยเปนคอยไป  ผูเขียนวิทยานพินธคาดวาในอนาคตศพัทลักษณะนีน้าจะเพิ่มข้ึนเนื่องจากความ
เจริญกาวหนาทางการส่ือสารของประเทศจะสงผลใหการรับศัพทใหมเขามาใชในชมุชนนี้มมีากข้ึน
ตามไปดวย   
 
กลุมที ่ 3    คือ  การใชคําที่มีการเปล่ียนแปลงในลักษณะพิเศษ ไดแก  รูปแบบ    A A A  รูปแบบ 
               B    B 
A A A  รูปแบบ   B A B  รูปแบบ  A B A  รูปแบบ  B B A  รูปแบบ  A A A  รูปแบบ  A A B  และ 
   B      B  B    B        B            B B            B 
รูปแบบ  A A A 
            B 
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     การใชคําในกลุมที่  3  แสดงใหเห็นวาการเปล่ียนแปลงทางภาษาของคนแตละระดบั
อายุเองก็มคีวามหลากหลาย     แตละคนกม็กีารใชภาษาที่มลัีกษณะเฉพาะของตนเอง   เนื่องจาก
ปจจยัที่มอิีทธพิลตอคนแตละคนมไีมเหมอืนกนัและไมเทากัน เชนกรณทีี่ผูบอกภาษาระดับอายุที่ 1  
บางคนใชศัพทเดิมรวมกบัศพัทอ่ืนหรือหนัไปใชศัพทอ่ืนทั้งหมด  ก็อาจเปนเพราะเปนคนที่พรอมจะ
รับกับความเปล่ียนแปลงตาง ๆ หรือไดรับอิทธพิลจากส่ือตาง ๆ มากข้ึนหรือบอยข้ึนกเ็ปนได  สวน
ในกรณทีี่ผูบอกภาษาระดบัอายุที่  2  และ  3  ยังใชศัพทเดิมอยูอาจเปนเพราะความสัมพนัธ
ระหวางคนอายุมากกบัคนอายนุอยในชมุชนภาษานีย้งัมอียูมาก  จึงสงผลใหคนรุนอายนุอยได
เรียนรูภาษาทีค่นรุนอายุมากใชก็เปนไดอีกเชนกนั 
     นอกจากนี้ผูเขียนวิทยานพินธไดวิเคราะหการใชคําของคนสามระดับอายุในภาษาไทย 
ถิน่ใต จงัหวัดชุมพร     โดยพิจารณาจากอัตรารอยละแยกเฉพาะคาํนามหรือคํากริยา     พบวา
คํานาม  300  คํา  ผูบอกภาษาทั้งสามระดับอายุจะนําศัพทอ่ืนเขาไปใชรวมหรือใชแทนศัพทเดิม
ภาษาไทยถิ่นใต  272  คํา  หรือคิดเปนรอยละ  90.67   กลาวคือผูบอกภาษาทั้งสามระดบัอายใุช
ศัพทเหมอืนกนัคือศัพทเดิมภาษาไทยถิ่นใตเปนจํานวน 28 คํา  หรือคิดเปนรอยละ  9.33     สวน
คํากริยา  200  คํา   ผูบอกภาษาทั้งสามระดับอายุจะนําศัพทอ่ืนเขาไปใชรวมหรือใชแทนศัพทเดิม
ภาษาไทยถิ่นใต  187  คํา    หรือคิดเปนรอยละ  93.5    กลาวคือผูบอกภาษาทั้งสามระดบัอายใุช
ศัพทเหมอืนกนัคือศัพทเดิมภาษาไทยถิ่นใตรวม  13   คํา  หรือคิดเปนรอยละ  6.5  ซึ่งแสดงวา  
คํากริยาเปล่ียนแปลงการใชคํามากกวาคํานาม 
     ผลการวิเคราะหการใชคําของคนสามระดบัอายุในภาษาไทยถิ่นใต  จังหวัดชุมพร  โดย
พิจารณาจากอัตรารอยละแยกเฉพาะคํานามและคํากริยา ผูเขียนวิทยานิพนธพบวาการใชคํานาม
และคํากริยาในชุมชนแหงนี้มีการเปล่ียนแปลงไปคอนขางมากและอัตราการเปล่ียนแปลงนั้น
ใกลเคียงกนัมาก  กลาวคืออัตรารอยละของการเปล่ียนแปลงการใชคําทัง้สองประเภทนี้ตางกนั
เพียงรอยละ 2.83  เทานั้น  ซึ่งอาจเนื่องมาจากสภาพชุมชนของอําเภอหลังสวน จังหวัดชุมพรแหงนี ้
มคีวามเจริญทั้งดานคมนาคม  เศรษฐกิจ และการติดตอส่ือสาร  สงผลใหคนทุกระดบัอายุในชมุชน
ไดรับความเจริญเหลานี้เพิ่มมากข้ึนกวาในอดีต  เมื่อความเปนอยูเปล่ียนแปลงไปจึงยอมมอิีทธพิล
ตอการใชภาษาดวยเชนกนั  ดังจะสังเกตไดวาการใชคําของคนในอําเภอหลังสวน จังหวัดชุมพรมี
การเปล่ียนแปลงไปมาก  กลาวคือมกัจะใชภาษาไทยกรุงเทพฯ ควบคูไปกบัภาษาไทยถิน่ใตมากข้ึน
ในชีวิตประจําวัน   
     อนึง่   เมื่อพจิารณาการใชศัพทของผูบอกภาษาแตละระดบัอายุ  ผูเขียนวิทยานพินธพบ 
วามกีารใชศัพทเดมิ  (A)       ศัพทเดิมรวมกับศัพทอ่ืน  (A)     และศัพทอ่ืน  (B)     แตกตางกันตาม 
            B 
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ระดับอายุ  ดังนี ้
     การใชศัพทเดิม  (A)  ผลการศึกษาพบวาผูบอกภาษาระดับอายุที่  1  จะใชศัพทเดิม
มากที่สุด  และจะลดนอยลงตามลําดับในผูบอกภาษาระดับอายุที่  2  และ 3  กลาวคือ  ผูบอก
ภาษาระดับอายุที่  1  ใชศัพทเดิมรอยละ  39.40  ระดับอายุที่  2  ใชรอยละ  27.80  และระดับอายุ
ที่  3  ใชรอยละ  10 
     การใชศัพทเดิมรวมกบัศพัทอ่ืน (A) ผลการศึกษาพบวาการใชศพัทลักษณะนี้เร่ิมมตีัง้แต 
                  B 
ผูบอกภาษาระดับอายุที่  1  และสังเกตพบวาผูบอกภาษารุนสูงอายุใชศัพทเดิมรวมกบัศัพทอ่ืนมาก
ที่สุด  ซึ่งการใชศัพทเดิมรวมกบัศพัทอ่ืนนีจ้ะลดลงเร่ือย ๆ ในผูบอกภาษาระดับอายุที่ 2  และ  3  
อยางไรก็ตามจะเห็นไดวาการใชศัพทลักษณะดังกลาวในกลุมผูบอกภาษาทั้งสามระดบัอายนุี้มี
อัตราการใชในปริมาณที่ใกลเคยีงกนัมาก  กลาวคือ  ผูบอกภาษาระดับอายุที่  1  ใชศพัทเดิม
รวมกับศัพทอ่ืนรอยละ  52.20  ระดับอายุที่  2  ใชรอยละ  48.40  และระดับอายุที่  3  ใชรอยละ  
47.20 
     การใชศัพทอ่ืน (B)  ผลการศึกษาพบวาการใชศัพทอ่ืนแทนศพัทเดิมเร่ิมมตีั้งแตผูบอก
ภาษาระดับอายุที่ 1     และจะเพิ่มข้ึนเร่ือย ๆ    ในผูบอกภาษาระดับอายุที่  2  และ  3   กลาวคือ  
ผูบอกภาษาระดับอายุที่  1  ใชศัพทอ่ืนรอยละ  8.40  ระดับอายุที่  2  ใชรอยละ  23.80  และระดับ
อายุที่  3  ใชรอยละ  42.80 
 
5.1.2   การแปรดานเสียง ศัพท และความหมายในภาษาไทยถิน่ใต จังหวัดชุมพร 
 
     5.1.2.1 การแปรดานเสียง  เปนการแปรโดยไมมีเงื่อนไข  แบงออกเปน  3  ลักษณะ  คือ 
 
           1.  การแปรเสียงพยัญชนะ  แบงออกเปน  2 ลักษณะ  คือ 
      1.1  การแปรเสียงพยญัชนะตน มทีั้งส้ิน 22  รูปแบบ  
       ผลการศึกษาพบวามีเสียงพยัญชนะตนเพิ่มข้ึนในระบบเสียงภาษาไทยถิ่นใต  
จังหวัดชุมพร  ไดแก  / f /   กลาวคือ  แตเดิมนัน้ภาษาไทยถิน่ใตจังหวัดชุมพร  ไมม ี   / f /      โดย 
เสียง [ f ]  ในศัพทภาษาไทยกรุงเทพฯ  จะออกเสียงเปน [ khw ]  ในภาษาไทยถิ่นใตจังหวัดชุมพร
แตจากผลการศกึษาพบวาผูบอกภาษาในชมุชนอําเภอหลังสวน  จังหวัดชุมพร   สามารถออกเสียง 
[ khw ] ไดในลักษณะแปรอิสระกับเสียง / f /  
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      นอกจากนี้ผูเขียนวิทยานพินธยังพบวามเีสียงพยญัชนะประสมเพิ่มข้ึนในระบบ
เสียงภาษาไทยถิน่ใตจังหวัดชุมพร  กลาวคือ แตเดิมนัน้ในภาษาไทยถิ่นใตจังหวัดชุมพรไมม ี  / tr /  
โดยเสียง [ tr ]  ในศพัทภาษาไทยกรุงเทพฯ  จะออกเสียงเปน [ kr ]  ในภาษาไทยถิ่นใต จังหวัด
ชุมพร แตจากผลการศึกษาพบวาผูบอกภาษาในชุมชนแหงนี้   สามารถออกเสียง [ tr ] ได และเกิด
ในลักษณะแปรอิสระกบัเสียง  / kr /  

 1.2  การแปรเสียงพยัญชนะทาย แบงออกเปน 3  ลักษณะ  ดังนี ้  
   1.2.1  การละเสียงพยญัชนะทาย ม ี 3   รูปแบบ   
   1.2.2  การเพิ่มเสียงพยัญชนะทาย  ม ี 2  รูปแบบ  
   1.2.3  การเปล่ียนเสียงพยัญชนะทาย  ม ี 3 รูปแบบ   
      ส่ิงที่นาสนใจเกี่ยวกับการแปรเสียงพยัญชนะทายในชุมชนภาษาไทยถิ่นใตจังหวัด
ชุมพรกค็ือ  ในคําที่ประสมดวยสระเสียงยาว  และม ี [-k ]  เปนเสียงพยญัชนะทายในภาษาไทย
กรุงเทพฯ นัน้  ตามปกติภาษาไทยถิน่ใต จังหวัดชุมพรจะออกเสียงเปนสระเสียงยาว  และใช [-?] 
เปนเสียงพยัญชนะทายเสมอ  แตจากผลการศึกษาพบวา   ในกลุมผูบอกภาษาระดับอายทุี่  2  
และ  3  มักเกิดการแปรเสียงพยัญชนะทาย [-?]  ไปเปนเสียง  [-k]  เชนเดียวกับภาษาไทย
กรุงเทพฯ          
  2.  การแปรเสียงสระ  มีทั้งส้ิน  14   รูปแบบ    
      ผูเขียนวิทยานพินธพบวาคําที่แตเดิมผูบอกภาษาไทยถิน่ใต    จังหวัดชุมพรใชสระ 
[ ]     และ  [ e:]  จากผลการศกึษาปรากฏวาผูบอกภาษาระดับอายุที่  2  และ  3  มักจะออกเสียง
เปน [ e ] และ [ i: ]  เหมือนภาษาไทยกรุงเทพฯ      
  3. การแปรเสียงวรรณยกุต  แบงเปน  5  รูปแบบ   
      การแปรเสียงวรรณยุกตในชมุชนภาษาไทยถิน่ใต จังหวัดชุมพร  พบไมมากนกั  
และผลการศึกษาเปนที่นาสังเกตวา    ศัพทที่เดิมผูพดูภาษาไทยถิ่นใตจงัหวัดชุมพรออกเสียง
วรรณยุกตแตกตางไปจากภาษาไทยกรุงเทพฯ   ผูบอกภาษากลุมอายุที ่ 2  และ  3  มักเกิดการแปร
เสียงวรรณยุกตโดยออกเสียงคลายคลึงกบัเสียงวรรณยกุต ของภาษาไทยกรุงเทพฯ 
    
     5.1.2.2  การแปรดานศัพท  แบงออกเปน  2  ลักษณะ  คือ 
 
  1.  การใชรูปแปรของศัพทเดิม  แบงออกเปน  2  ลักษณะ  คือ 
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        1.1  การใชรูปแปรของศัพทเดิมโดยละบางพยางค 
        1.2  การใชรูปแปรของศัพทเดิมโดยเพิ่มบางพยางค 
 
  2.  การใชศัพทอ่ืน  แบงเปน  2  ลักษณะ  คือ 
        2.1   การใชศพัทภาษาไทยกรุงเทพฯ   หรือศัพทภาษาไทยมาตรฐานแทน
ศัพทเดิม 
        2.2 การสรางศัพทใหม  โดยการประสมศัพทเดมิในภาษาไทยถิน่ใตกับ
ภาษาไทยกรุงเทพ ฯ เขาดวยกัน 
 
     5.1.2.3  การแปรดานความหมาย  พบในกลุมผูบอกภาษาระดับอายุที ่2 และ  3  มาก
ที่สุด  แบงออกไดเปน  2  ลักษณะ  คือ 
 
            1.  การแปรโดยความหมายกวางออก 
            2.  การแปรโดยความหมายแคบเขา 
 
     จากการศึกษาการแปรของศพัทในภาษาไทยถิน่ใตจังหวัดชุมพร  พบวาการแปรดาน
ศัพทโดยการใชศพัทอ่ืนเปนการแปรทีเ่ห็นไดชัดเจนที่สุด  ทั้งศัพททีย่มืจากภาษาไทยกรุงเทพฯ  
และการสรางศัพทใหม   การแปรดานศัพทเหลานี้แสดงใหเหน็ถงึการแปรของภาษาที่ไดรับอิทธพิล
จากภายนอก  โดยระดบัอายุของบุคคลเปนปจจัยสําคญัประการหนึ่งทีท่ําใหภาษาแปรไป 
 
 

5.1 อภิปรายผล 
 

     ผลการศึกษาการใชคําและการแปรของภาษาไทยถิน่ใตในบุคคลสามระดับอาย ุ จังหวัด
ชุมพร  ชี้ใหเหน็วา “อายุ”  เปนปจจัยสําคญัประการหนึ่งทีท่ําใหผูพดูภาษาไทยถิน่ใต จังหวัดชุมพร 
ใชศัพทแตกตางกัน  ดังจะเหน็วาผูบอกภาษาระดับอายทุี่  2  และ  3  จะไดรับอิทธพิลจาก
ภาษาไทยกรุงเทพฯ ผานส่ือมวลชน  การศกึษา  ตลอดจนการพบปะคนตางถิน่ มากกวาผูบอก
ภาษาระดับอายุที่  1  ดังนั้นการใชภาษาของผูบอกภาษาระดับอายุที่ 2  และผูบอกภาษาระดับ
อายุที่  3  จึงมีโอกาสแปรไดงายกวาผูบอกภาษาระดับอายุที่  1   



 113 

     ในทางตรงกนัขาม  ผูบอกภาษาระดับอายุที่  1  เปนกลุมที่มกีารเปล่ียนแปลงการใช
ศัพทภาษาไทยถิน่ใตนอยที่สุด  นั่นคือยงัคงรักษาศัพทภาษาไทยถิ่นใตไวไดมากกวาคนระดับอายุที ่ 
2  และ  3  เนื่องจากผูบอกภาษาระดับอายุนี้สวนใหญเปนผูทีใ่ชชีวิตประจําวันอยูกับบาน  พอใจ
และคุนเคยกับการใชภาษาที่ตนเคยใชมาแตเดิมมากกวา  อยางไรก็ดีปรากฏวาผูบอกภาษากลุมนี้
ก็มกีารเปล่ียนแปลงการใชศัพทภาษาไทยถิ่นใตเปนภาษาไทยกรุงเทพฯ จํานวนหนึง่  เพราะ
สามารถพูดภาษาไทยกรุงเทพฯเปนภาษาที ่2 ไดเปนอยางดี   นอกจากนี้อาจเปนเพราะเหตุผลทาง
ภูมศิาสตรคือ  จังหวัดชุมพรเปนจังหวัดที่มอีาณาเขตติดตอกบัภาคกลางมาก  ประกอบกับปจจุบัน
นี้มผูีอพยพจากตางถิน่เขามาอาศยัและประกอบอาชีพในจงัหวัดชุมพรกระจายอยูทั่วไปทุกอําเภอ  
ดังนัน้โอกาสที่ภาษาไทยกรุงเทพ ฯ     ซึ่งเปนภาษาราชการในการตดิตอส่ือสารของประชาชนทุก
หมูเหลาจะเขาไปปะปนในภาษาไทยถิน่ใต  จึงเปนส่ิงทีม่อิาจหลีกเล่ียงได  ตรงกับงานวิจยัของ 
Brown (1985, p. 88 - 96)   ซึ่งไดกลาวถึงเร่ืองการจําแนกภาษาออกเปน  7   ถิ่น    ไดแก  ภาษา
ไทใหญ  ภาษาไทยถิ่นเหนือ  ภาษาพวน  ภาษาไทยกลาง  ภาษาผูไท  ภาษาลาว  และภาษาไทย
ถิน่ใต  โดย Brown  แบงภาษาทั้ง  7 กลุมนี้ออกเปน  5  สาขา  ตามเกณฑความสามารถในการ
ส่ือสารไดเขาใจกนั  ซึ่งแสดงความใกลชิดทางภูมศิาสตรดวย  ดังแผนภูมติอไปนี ้
 
 
 
                                   ภาษาไทใหญ (Shan)                        
                                
                               ภาษาไทยถิ่นเหนือ (Nothern  Thai)                 
                                                                                                     ภาษาลาว (Lao) 
 
           ภาษาไทยกลาง (Central  Thai) 
    
         ภาษาไทยถิ่นใต (Southern Thai) 
   
 

(ดัดแปลงจาก  Brown 1985, p. 92) 
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     Brown ใชจํานวนเสนแสดงถึงความสัมพนัธของภาษา  5 สาขา ยิ่งมจีํานวนเสนกัน้มาก  
ก็แสดงถึงความหางไกลในการส่ือสารใหเขาใจกนั  เพราะฉะนัน้จะเหน็ไดวาภาษาไทยกลางนัน้มี
ความสัมพนัธใกลชิดกับภาษาไทยถิน่ใตมากที่สุด  ดวยเหตนุีก้ารยืมภาษาระหวางกันของ
ภาษาไทยถิน่ทั้งสองนี้จึงสูงตามไปดวย    
       ผลการศึกษาการใชคําของคนสามระดับอายใุนภาษาไทยถิน่ใต  จังหวัดชุมพร แสดงให
เห็นวาการใชคําของผูใชภาษาในชุมชนแหงนีก้าํลังมกีารเปล่ียนแปลงไปอยางมาก  กลาวคือ  มี
การนําศัพทอ่ืนมาใชรวมหรือใชแทนศัพทเดมิที่เปนภาษาไทยถิน่ใตมากถงึ  459  คํา  หรือรอยละ  
91.8  ในขณะทีก่ารใชศพัทเดิมภาษาไทยถิน่ใตเหมอืนกนัทั้งสามระดบัอายุมเีพยีง  41  คํา  หรือ
รอยละ  8.2 
     อยางไรก็ตามการใชศัพทและการแปรของภาษาไทยถิน่ใตของบุคคลสามระดบัอายุที่
ปรากฏในงานวิจัยนี้  แสดงใหเห็นวาผูพดูภาษาไทยถิ่นใต จังหวัดชุมพร  จะใชทั้งภาษาไทย
กรุงเทพ ฯ และภาษาไทยถิ่นใตในชวิีตประจําวัน  สงผลใหภาษาเกิดการแปร   โดยระดับอายุเปน
ตัวแปรอิสระ (Independent  Variable)  และภาษาเปนตวัแปรตาม (Dependent  Variable)   
     ผูเขียนวิทยานพินธคาดวาในอนาคตผูใชภาษาในจังหวัดชุมพร จะใชศัพทภาษาไทย
กรุงเทพ ฯ ตดิตอส่ือสารกับคนในชมุชนและคนตางถิน่มากข้ึนเร่ือย ๆ จนกระทัง่ในที่สุด  การใช
ศัพทภาษาไทยถิน่ใต (ศัพทเดิม)  นัน้จะคอย ๆ ลดลง แตจะมกีารใชศัพทอ่ืนซึ่งเปนศพัทใน
ภาษาไทยกรุงเทพ ฯ แทนมากข้ึน 
 

5.3  ขอเสนอแนะ 
 
     1.  ควรศึกษาภาษาไทยถิ่นใต  จังหวัดชุมพร   โดยพจิารณาจากปจจัยทางสังคมดาน
อ่ืน ๆ  เชน  เพศ  การศึกษา  อาชีพ  เพื่อเปรียบเทยีบกบัปจจัยดานอายุเชนงานวิจยันี ้
     2. ควรศึกษาการเปล่ียนแปลงของภาษาในแงเดยีวกับงานวิจัยนี้ในจังหวัดอ่ืน ๆ ของ
ภาคใต  หรือในภูมิภาคอ่ืน ๆ ของประเทศไทย 
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